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[FRENCH TEXT - TEXTE FRANCAIS]

tCHANGE DE LETTRES

I
MINISTIRE DES AFFAIRES ]TRANGIRES

REtPUBLIQUE FRANAISE

PARIS, le 3 f6vrier 1997

LE MINISTRE

Monsieur le Ministre,

Afro de d6velopper les 6changes entre la France et la G6orgie, de stimuler le flux de
nos investissements bilat6raux et de contribuer ainsi i un d6veloppement r6ciproque, il ap-
paruit souhaitable de garantir les r6sidents des deux Etats contre les risques de double im-
position.

C'est pourquoi afm de pr6venir toute difficult6 juridique dans ce domaine, il convient
d'engager dans les meilleurs d6lais possibles des n6gociations en vue de conclure une con-
vention en vue d'6viter les doubles impositions en matinre d'imp6ts sur le revenu et sur la
fortune qui contribuera i un d6veloppement rapide de la cooperation 6conomique entre nos
deux pays.

En outre, j'ai l'honneur, d'ordre de mon Gouvemement, de vous proposer que, dans l'at-
tente de l'entr6e en vigueur de cette nouvelle convention, la Convention entre le Gouveme-
ment de la R6publique frangaise et le Gouvemement de l'Union des R6publiques socialistes
sovi6tiques en vue d'6viter la double imposition des revenus (ensemble un protocole),
sign6e i Paris le 4 octobre 1985, continue, comme par le pass6, A produire ses effets, entre
nos deux Gouvernements.

Je vous serais reconnaissant de me faire savoir si cette proposition recueille l'agr6ment
de votre Gouvemement. Dans l'affirmative, la pr6sente lettre et votre r6ponse constitueront
un Accord entre nos deux Gouvernements sur ce point, Accord qui entrera en vigueur i la
date de votre r6ponse.

Je vous prie d'agr6er, Monsieur le Ministre, l'assurance de ma haute consid6ration.

[HERVE DE CHARETTE]

A Son Excellence
M. Irakli MENAGARICHVILI,
Ministre des Affaires trangres

de la G6orgie
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[GEORGIAN TEXT - TExTE GtORGIEN
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

II
M1NISTERE DES AFFAIRES tTRANGtRES

GtORGIE

Le 3 f6vrier 1997

Excellence,

Yai requ la lettre ci-apr~s en date du 3 f6vrier 1997 au nom de votre Gouvernement

[Voir lettre I]

Yai l'honneur de vous informer que la lettre figurant ci-dessus rencontre l'agr6ment de
mon Gouvemement. En cons6quence, ]'Accord entrera en vigueur aujourd'hui.

Veuillez agr6er, Excellence, etc.

Le Ministre des affaires 6trang~res de la G6orgie,
IRAKLI MENAGARICHVILI

M. Herv6 de Charette
Ministre des affaires 6trang~res

de la R6publique frangaise
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

EXCHANGE OF LETTERS

I
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

FRENCH REPUBLIC

Paris, 3 February 1997

MINISTER'S OFFICE

Sir,

With a view to developing trade between France and Georgia, stimulating the flow of
our bilateral investments and thereby contributing to reciprocal development, it appears de-
sirable to ensure that residents of the two States are protected from the risks of double tax-
ation.

Accordingly, in order to avoid any legal difficulty in this area, it would be appropriate
to undertake, as soon as possible, negotiations aimed at the conclusion of a convention for
the avoidance of double taxation on income and capital, inasmuch as such a convention will
contribute to the rapid development of economic cooperation between our countries.

In addition, I have the honour, on instructions from my Government, to propose that,
pending the entry into force of this new convention, the Convention between the Govern-
ment of the French Republic and the Government of the Union of Soviet Socialist Repub-

lics for the avoidance of double taxation on income (with protocol), signed at Paris on 4
October 1985, should, as in the past, remain in effect between our two Governments.

I should be grateful if you would inform me whether this proposal meets with your
Government's approval. If so, this letter and your reply shall constitute an Agreement on
this matter between our two Governments which shall enter into force on the date of your
reply.

Accept, Sir, etc.

HERVt DE CHARETTE

His Excellency
Mr. Irakli Menagarichvili
Minister for Foreign Affairs
Georgia
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II

3 February 1997

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

GEORGIA

Sir,

On 3 February, you sent me the following letter on behalf of your Government.

[See letter I]

I have the honour to inform you of my Government's agreement to the above. Accord-
ingly, the Agreement enters into force on today's date.

Accept, Sir, etc.
IRAKLI MENAGARICHVILI

Mr. Hervd de Charette
Minister for Foreign Affairs
French Republic


